
Žalovaná: Európska komisia (v zastúpení: B. Smulders, P. Costa 
de Oliveira a F. Hoffmeister, splnomocnení zástupcovia) 

Vedľajší účastník, ktorý v konaní podporuje žalobcu: Španielske 
kráľovstvo (v zastúpení: pôvodne M. Muñoz Pérez, neskôr S. 
Centeno Huerta, splnomocnení zástupcovia) a Poľská republika 
(v zastúpemí: pôvodne M. Dowgielewicz, M. Szpunar a B. Majc­
zyna, splnomocnení zástupcovia) 

Vedľajší účastník, ktorý v konaní podporuje žalovanú: Dánske 
kráľovstvo (v zastúpení: pôvodne J. Bering Liisberg a B. Weis 
Fogh, neskôr S. Juul Jørgensen a C. Vang, splnomocnení zástup­
covia), Fínska republika (v zastúpení: J. Heliskoski, splnomoc­
nený zástupca) a Švédske kráľovstvo (v zastúpení: K. Petkovska, 
A. Falk a S. Johannesson, splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Návrh na zrušenie rozhodnutia Komisie SG.E.3/RG/mbp 
D(2008) 10067 z 5. decembra 2008, ktorým sa občanom 
poskytol prístup k určitým dokumentom predloženým Spol­
kovou republikou Nemecko v rámci konania o nesplnení povin­
nosti č. 2005/4569 

Výrok rozsudku 

1. Žaloba sa zamieta. 

2. Spolková republika Nemecko znáša vlastné trovy konania a je 
povinná nahradiť trovy konania, ktoré vznikli Európskej komisii. 

3. Dánske kráľovstvo, Španielske kráľovstvo, Fínska republika, Poľská 
republika a Švédske kráľovstvo znášajú vlastné trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 113, 16.5.2009. 

Rozsudok Všeobecného súdu zo 14. februára 2012 — 
Electrolux a Whirpool Europe/Komisia 

(Spojené veci T-115/09 a T-116/09) ( 1 ) 

(„Štátna pomoc — Pomoc na reštrukturalizáciu výrobcovi 
veľkých elektrospotrebičov, ktorú oznámila Francúzska repu­
blika — Rozhodnutie vyhlasujúce pomoc za zlučiteľnú so 
spoločným trhom za určitých podmienok — Zjavne nesprávne 
posúdenia — Usmernenia pre štátnu pomoc na záchranu a 

reštrukturalizáciu podnikov v ťažkostiach“) 

(2012/C 89/33) 

Jazyk konania: angličtina 

Účastníci konania 

Žalobkyne: Electrolux AB (Štokholm, Švédsko) (v zastúpení: E. 
Wijckmans a H. Burez, advokáti) (vec T-115/09) a Whirpool 

Europe BV (Breda, Holandsko) (v zastúpení: pôvodne F. Tuyt­
schaever a B. Bellen, neskôr H. Burez a F. Wijckmans, advokáti) 
(vec T-116/09) 

Žalovaná: Európska Komisia (v zastúpení: L. Flynn a C. Giolito, 
splnomocnení zástupcovia) 

Vedľajší účastníci, ktorí v konaní podporujú žalovanú: Francúzska 
republika (v zastúpení: pôvodne G. de Bergues a A.-L. Vendro­
lini, neskôr G. de Bergues a J. Gstalter, splnomocnení zástupco­
via), Fagor France SA (Rueil-Malmaison, Francúzsko) (v zastú­
pení: J. Derenne a A. Müller-Rappard, advokáti) 

Predmet veci 

Návrh na zrušenie rozhodnutia Komisie 2009/485/ES z 21. 
októbra 2008 o štátnej pomoci C 44/07 (ex N 460/07), 
ktorú Francúzsko zamýšľa poskytnúť v prospech podniku 
FagorBrandt (Ú. v. EÚ L 160, 2009, s. 11) 

Výrok rozsudku 

1. Rozhodnutie Komisie 2009/485/ES z 21. októbra 2008 o 
štátnej pomoci C 44/07 (ex N 460/07), ktorú Francúzsko 
zamýšľa poskytnúť v prospech podniku FagorBrandt, sa zrušuje. 

2. Európska komisia znáša svoje vlastné trovy konania a je povinná 
nahradiť trovy konania, ktoré vznikli spoločnostiam Electrolux AB 
a Whirlpool Europe BV. 

3. Francúzska republika a Fagor France SA znášajú svoje vlastné 
trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 113, 16.5.2009. 

Rozsudok Všeobecného súdu z 10. februára 2012 — 
Verenigde Douaneagenten/Komisia 

(Vec T-32/11) ( 1 ) 

[„Colná únia — Dovoz surového trstinového cukru s pôvodom 
z Holandských Antíl — Dodatočný výber dovozného cla — 
Žiadosť o odpustenie dovozného cla — Článok 220 ods. 2 
písm. b) a článok 239 nariadenia (EHS) č. 2913/92 — 

Porušenie podstatných formálnych náležitostí“] 

(2012/C 89/34) 

Jazyk konania: holandčina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Verenigde Douaneagenten BV (Rotterdam, 
Holandsko) (v zastúpení: J. van der Meché a S. Moolenaar, 
advokáti) 

Žalovaná: Európska komisia (v zastúpení: L. Bouyon a B. Burg­
graaf, splnomocnení zástupcovia)
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Predmet veci 

Návrh na zrušenie rozhodnutia Komisie K(2010) 6754 v 
konečnom znení z 1. októbra 2010, ktoré jednak stanovuje, 
že je potrebné dodatočné zapísanie cla, a jednak, že odpustenie 
tohto cla nie je v konkrétnom prípade odôvodnené (REC 02/09) 

Výrok rozsudku 

1. Rozhodnutie Komisie K(2010) 6754 v konečnom znení z 1. 
októbra 2010 sa zrušuje v rozsahu, v akom stanovuje, že odpus­
tenie tohto cla vo výške 531 985,59 eura nie je na základe 
článku 239 nariadenia Rady (EHS) č. 2913/92 z 12. októbra 
1992, ktorým sa ustanovuje Colný kódex spoločenstva, 
odôvodnené. 

2. V zostávajúcej časti sa žaloba zamieta. 

3. Každý účastník konania znáša vlastné trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 103, 2.4.2011. 

Rozsudok Všeobecného súdu zo 14. februára 2012 — 
Peeters Landbouwmachines/ÚHVT — Fors MW (BIGAB) 

(Vec T-33/11) ( 1 ) 

[„Ochranná známka Spoločenstva — Konanie o vyhlásenie 
neplatnosti — Slovná ochranná známka Spoločenstva 
BIGAB — Absolútny dôvod zamietnutia — Neexistencia 
zlého úmyslu — Článok 52 ods. 1 písm. b) nariadenia (ES) 

č. 207/2009“] 

(2012/C 89/35) 

Jazyk konania: angličtina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Peeters Landbouwmachines BV (Etten-Leur, 
Holandsko) (v zastúpení: P. Claassen, advokát) 

Žalovaný: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné 
známky a vzory) (v zastúpení: P. Geroulakos, splnomocnený 
zástupca) 

Ďalší účastník konania pred odvolacím senátom ÚHVT a vedľajší 
účastník v konaní pred Všeobecným súdom: AS Fors MW (Saue, 
Estónsko) (v zastúpení: M. Nielsen a J. Hansen, advokáti) 

Predmet veci 

Žaloba podaná proti rozhodnutiu prvého odvolacieho senátu 
ÚHVT zo 4. novembra 2010 (vec R 210/2010-1) týkajúcemu 
sa konania o vyhlásenie neplatnosti medzi Peeters Landbouw­
machines BV a AS Fors MW 

Výrok rozsudku 

1. Žaloba sa zamieta. 

2. Peeters Landbouwmachines BV je povinná nahradiť trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 80, 12.3.2011. 

Uznesenie Všeobecného súdu z 26. januára 2012 — Mojo 
Concerts a Amsterdam Music Dome Exploitatie/Komisia 

(Vec T-90/09) ( 1 ) 

(„Štátna pomoc — Žaloba o neplatnosť — Investícia mesta 
Rotterdam do komplexu Ahoy’ — Rozhodnutie konštatujúce 
neexistenciu štátnej pomoci — Neexistencia osobnej 

dotknutosti — Neprípustnosť“) 

(2012/C 89/36) 

Jazyk konania: holandčina 

Účastníci konania 

Žalobkyne: Mojo Concerts BV (Delft, Holandsko) a Amsterdam 
Music Dome Exploitatie BV (Delft, Holandsko) (v zastúpení: S. 
Beeston, solicitor) 

Žalovaná: Európska komisia (v zastúpení: H. van Vliet a K. 
Gross, splnomocnení zástupcovia) 

Vedľajší účastníci, ktorí v konaní podporujú žalovanú: Holandské 
kráľovstvo (v zastúpení: M. Noort, C. Wissels, M. de Grave, Y. 
de Vries a J. Langer, splnomocnení zástupcovia), mesto 
Rotterdam (Holandsko) (v zastúpení: J. Feenstra a J. Ranoy, 
advokáti) a Ahoy’ Rotterdam NV (Rotterdam) (v zastúpení: 
pôvodne M. van der Woude a E. Offers, neskôr M. Maas-Cooy­
mans, advokáti) 

Predmet veci 

Návrh na zrušenie rozhodnutia Komisie K(2008) 6018 v 
konečnom znení z 21. októbra 2008 o investícii mesta 
Rotterdam do komplexu Ahoy’ [štátna pomoc C 4/2008 (ex 
N 97/2007, ex CP 91/2007)] 

Výrok 

1. Žaloba sa zamieta ako neprípustná. 

2. Mojo Concerts BV a Amsterdam Music Dome Exploitatie BV 
znášajú svoje vlastné trovy konania, ako aj trovy, ktoré vznikli 
Európskej komisii, mestu Rotterdam a Ahoy’ Rotterdam NV. 

3. Holandské kráľovstvo znáša vlastné trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 102, 1.5.2009.
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